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ПРАВИТЕЛЬСТВО РЕСПУБЛИКИ ТЫВА
РАСПОРЯЖЕНИЕ
ТЫВА РЕСПУБЛИКАНЫӉ ЧАЗАА
АЙТЫЫШКЫН

от 22 февраля 2024 г. № 87-р
г. Кызыл

[bookmark: _gjdgxs]Об утверждении плана мероприятий 
по реализации Стратегии государственной 
поддержки и развития тувинского языка 
в период с 2024 по 2033 годы


Во исполнение пункта 2 Указа Республики Тыва от 21 августа 2023 г. 
№ 274 «О Стратегии государственной поддержки и развития тувинского языка в период с 2024 по 2033 гг.»:

1. Утвердить прилагаемый план мероприятий по реализации Стратегии государственной поддержки и развития тувинского языка в период с 2024 по 2033 годы (далее – план мероприятий).
2. Органам исполнительной власти Республики Тыва представлять 
информацию о ходе исполнения плана мероприятий 1 июня и 1 октября 
каждого года заместителю Председателя Правительства Республики Тыва 
Сарыглару О.Д.
3. Определить ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва» ответственным за реализацию плана мероприятий для мониторинга исполнения и его актуализации.
4. Разместить настоящее распоряжение на официальном сайте Республики Тыва в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».


5. Контроль за исполнением настоящего распоряжения возложить на заместителя Председателя Правительства Республики Тыва Сарыглара О.Д. 



Глава Республики Тыва                                                                             В. Ховалыг


2

Утвержден
распоряжением Правительства
Республики Тыва
    от 22 февраля 2024 г. № 87-р


П Л А Н 
мероприятий по реализации Стратегии государственной поддержки развития 
тувинского языка в Республике Тыва в период с 2024 по 2033 годы
 
	Содержательные блоки / Виды работ
	Этапы работ
	Сроки исполнения
	Ответственные за исполнение

	1. Сфера законодательной деятельности

	1.1. Обеспечение исполнения законодательных норм, регулирующих функционирование тувинского языка, всеми субъектами права
	разработка и принятие нормативных правовых актов, направленных на поддержку, сохранение и развитие тувинского языка в Республике Тыва

	ежегодно
	Верховный Хурал (парламент) Республики Тыва (по согласованию), Министерство образования Республики Тыва, органы исполнительной власти Республики Тыва

	1.2. Разработка и совершенствование форм государственной поддержки тувинского языка и билингвизма (двуязычия) на законодательном уровне
	
	ежегодно
	

	1.3. Обеспечение билингвального (двуязычного) лингвистического ландшафта на территории Республики Тыва через законодательную деятельность
	
	ежегодно
	

	2. Сфера государственного и муниципального управления

	2.1. Использование государственно-общественных механизмов реализации языковой политики в области развития тувинского языка и билингвизма (двуязычия)
	1) обеспечение деятельности Государственного совета по языковой политике при Главе Республики Тыва
	ежегодно
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва» 

	
	2) разработка и принятие государственной программы «Государственная поддержка развития тувинского языка и паритетного двуязычия в Республике Тыва на 2024-2028 годы»
	II квартал
2024
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва», ГБНУ Министерство образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы»

	
	3) разработка и принятие государственной программы «Государственная поддержка развития тувинского языка и паритетного двуязычия в Республике Тыва на 2028-2033 годы»
	2027 г.

	

	2.2. Обеспечение государственной финансовой поддержки развития тувинского языка и билингвизма (двуязычия) в рамках различных республиканских государственных программ
	корректировка действующих государственных программ с учетом предложений Государственного совета по языковой политике при Главе Республики Тыва в части поддержки развития государственных языков Республики Тыва
	2024-
2033 гг.
	[bookmark: P000F007F]органы исполнительной власти Республики Тыва

	2.3. Расширение использования тувинского языка в работе государственных органов власти и муниципалитетов
	регулирование равного использования тувинского и русского языков при проведении официальных и публичных мероприятий, составлении официальных документов
	2024-
2033 гг.
	органы государственной власти, органы местного самоуправления (по согласованию)

	2.4. Обеспечение условий для овладения деловым тувинским языком и тувинским языком как вторым государственных и муниципальных служащих
	организация и проведение курсов повышения квалификации государственных и муниципальных служащих
	2024-
2033 гг.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва», ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию), ГАОУ ДПО «Тувинский институт развития образования и повышения квалификации»


	
	
	
	

	2.5. Разработка мер по повышению социального статуса учителя тувинского языка
	разработка учебно-методических комплексов для повышения квалификации учителей тувинского языка и литературы, организация конкурсов «Лучший учитель тувинского языка»
	2024-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, органы местного самоуправления Республики Тыва (по согласованию), ГАОУ ДПО «Тувинский институт развития образования и повышения квалификации»

	2.6. Разработка и реализация муниципальных программ развития тувинского языка и культуры на 2024-2028 и 2029-2033 годы с учетом территориальных, исторических особенностей и особенностей ведения хозяйства в муниципальных образованиях 
	подготовка и принятие муниципальных программ развития тувинского языка и культуры на основе методических материалов, утвержденных Государственным советом по языковой политике при Главе Республики Тыва
	2024-
2033 гг.
	органы местного самоуправления (по согласованию), ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	2.7. Широкое вовлечение общественных формирований в процессы реализации муниципальной языковой политики
	1) проведение мероприятий с широким привлечением населения, общественности при реализации муниципальных программ развития тувинского языка и культуры 
	2024-
2033 гг.
	органы местного самоуправления (по согласованию), общественные организации

	
	2) содействие различным некоммерческим организациям в сфере сохранения и развития тувинского языка
	
	

	2.8. Создание на территориях муниципальных образований билингвальной языковой среды 
	1) создание билингвального ландшафта на территориях муниципальных образований
	2024-
2033 гг.
	органы местного самоуправления (по согласованию)

	
	2) равное использование тувинского и русского языков при проведении общественных мероприятий
	
	

	2.9. Развитие переводческой деятельности

	1) реализация подпрограммы по развитию переводческой деятельности в рамках государственной программы «Государственная поддержка развития тувинского языка и паритетного двуязычия в Республике Тыва на 2024-2028 годы»
	2024-
2028 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, органы местного самоуправления (по согласованию)

	
	2) реализация подпрограммы по развитию переводческой деятельности в рамках государственной программы «Государственная поддержка развития тувинского языка и паритетного двуязычия в Республике Тыва в 2029-2033 годы»
	2029-
2033 гг.
	

	2.10. Обеспечение научными кадрами научных организаций, проводящих исследования по тувинской филологии и методикам их преподавания, в том числе по межкультурной коммуникации, тувинской культуре
	целевая подготовка научных кадров высшей квалификации в ведущих научных центрах России и за рубежом 
	2024-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)

	3. Сфера образования

	3.1. Сфера дошкольного образования

	3.1.1. Создание условий для функционирования тувинского языка как языка воспитания и обучения в детских дошкольных образовательных учреждениях
	1) разработка и издание учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования для детей, владеющих родным языком
	2024-
2027 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы» 

	
	2) разработка и издание учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования для детей, не владеющих родным языком
	2024-
2027 гг.
	

	
	3) региональная и федеральная экспертиза учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования: научная, педагогическая, общественная, этнокультурная, техническая (для электронной формы учебника)
	2027-
2028 гг.
	

	3.1.2. Введение языкового регламентирования в процесс воспитания в дошкольных образовательных учреждениях по принципу «Один язык – один воспитатель»
	подготовка воспитателей, владеющих методиками билингвального образования и воспитания; закрепление не менее 2 воспитателей в дошкольных образовательных учреждениях, ориентированных на ведение воспитательного и образовательного процесса отдельно на тувинском и русском языках
	2025-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, администрации муниципальных образований (по согласованию)

	3.2. Сфера общего образования

	3.2.1. Создание концепции и условий развития полилингвальной школы путем выбора учебных планов начального и общего образования с обучением на родном (тувинском) языке и наибольшим количеством часов на изучение родного (тувинского) языка и литературы
	утверждение Концепции развития полилингвальной школы приказом Министерства образования Республики Тыва
	2024 г.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы»

	3.2.2. Создание условий для изучения тувинского языка как родного и как государственного на всех уровнях образования
 
 
 
 
	1) разработка и издание учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования для детей, владеющих родным языком (базовый уровень)
	2024-
2026 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы»

	
	2) разработка и издание учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования для детей, владеющих родным языком (углубленный уровень)
	2024-
2026 гг.
	

	
	3) разработка и издание учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования для детей, не владеющих и (или) слабо владеющих родным языком
	2024-
2026 гг. 
	

	
	4) разработка и издание учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования для детей с ограниченными возможностями здоровья
	2024-
2026 гг.
	

	
	5) региональная и федеральная экспертиза учебно-методических комплексов с этнокультурной составляющей образования: научная, педагогическая, общественная, этнокультурная, техническая (для электронной формы учебника)
	2027 г.
2028 г.
	

	
	6) издание предметной линии учебных пособий по народоведению «Улусчу ужурлар»  
	2024-
2025 гг.
	

	
	7) региональная экспертиза предметной линии учебных пособий по народоведению «Улусчу ужурлар»: научная, педагогическая, общественная, этнокультурная, техническая (для электронной формы учебника)

	2025-
2026 гг.
	

	3.2.3. Создание региональных электронных образовательных ресурсов ( далее – ЭОР), обеспечивающих полноценное функционирование дидактических линий

	1) создание, апробация, экспертиза ЭОР в дошкольных образовательных учреждениях (отражающих на тувинском языке все виды познавательной деятельности детей) и предметов: «Музыка», «Счет», «Обучение грамоте», «Тувинский язык»
	2024-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы», Министерство цифрового развития Республики Тыва

	
	2) создание, апробация, экспертиза ЭОР в начальном общем образовании (1-4 классы): «Үжүглел», «Тувинский язык», «Литературное чтение», «Окружающий мир», «Математика», «Физическая культура», «Народоведение», «Музыка», «Изобразительное искусство», «Технология», «Основы религиозных культур и светской этики», «Основы буддийской культуры»
	2024-
2023 гг.

	

	
	3) создание, апробация, экспертиза ЭОР в основном общем образовании (5-9 классы): «Тувинский язык», «Тувинская литература», «История Тувы», «География Тувы»
	2024-
2023 гг.
	

	
	4) создание, апробация, экспертиза ЭОР в среднем профессиональном образовании: «Тувинский язык», «Семейная педагогика»
	2024-
2033 гг.
	

	3.2.4. Создание инновационных методов обучения литературным нормам тувинского языка на основе современных достижений мировой науки в области методики преподавания языков и IT-технологий
	научные исследования по инновационным методам обучения родным языкам в условиях полилингвальной школы
	2024-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы», Министерство цифрового развития Республики Тыва

	3.2.5. Создание эффективных методик определения уровня владения тувинским языком для осознанного выбора языка обучения и дифференциации уровней изучения тувинского языка как предмета
	научное изучение методик определения уровня владения языком, выработка и апробация приемов и средств определения уровня владения тувинским языком, применение методов определения уровня владения тувинским языком в дифференциации уровней 

изучения тувинского языка как предмета и выбора языка обучения
	2024-
2026 гг.
	

	3.3. Сфера высшего образования

	3.3.1. Обеспечение образовательных учреждений педагогическими кадрами высокой квалификации 
	улучшение материально-технического и кадрового обеспечения научно-образовательного центра «Тюркология» и литературного музея Тувинского государственного университета
	2024-
2033 гг.


	ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)

	3.4. Дополнительное профессиональное образование

	3.4.1. Поддержка олимпиадного движения по тувинскому языку и литературе
	организация и проведение олимпиады по тувинскому языку и литературе
	2024-
2033 гг.

	Министерство образования Республики Тыва, ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)

	3.5. Дополнительное образование

	3.5.1. Создание электронных образовательных интернет-ресурсов по изучению тувинского языка для всех возрастных групп детей и молодежи
	создание и транслирование видеороликов, в т.ч. музыкальных, по тувинскому языку для разных возрастов детей и молодежи
	2024-
2026 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, Министерство культуры Республики Тыва, ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию), ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	3.5.2. Разработка и реализация воспитательных и образовательных программ полного погружения в тувинский язык и культуру для дополнительного образования (организация кружков, секций, летних языковых лагерей и др.)
	разработка программ детского отдыха с полным погружением в тувинский язык и культуру, их реализация в детских оздоровительных лагерях, временных досуговых центрах на базе учреждений культуры, дополнительного образования
	2024 г.
	Министерство образования Республики Тыва, Министерство культуры Республики Тыва, ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)


	3.6. Организационная деятельность

	3.6.1. Поддержка одаренных детей и талантливой молодежи, развивающих традиционные виды народного творчества
	организация кружков по сказительскому искусству и тувинскому горловому пению хөөмей
	2024 г.
	Министерство образования Республики Тыва, Министерство культуры Республики Тыва, администрации муниципальных образований (по согласованию) 

	3.6.2. Популяризация тувинского языка среди родительского сообщества
	проведение родительских собраний и просветительских мероприятий, освещающих вопросы роли родного языка для личности 
	с 2024 г.,
2 раза в год, ежегодно
	Министерство образования Республики Тыва, Министерство культуры Республики Тыва,
администрации муниципальных образований (по согласованию),
общественные организации (по согласованию)

	3.6.3. Открытие национальных гимназий и лицеев республиканского и зонального значений 
	внесение изменений в нормативные правовые акты с целью изменения статуса средних общеобразовательных школ при преобразовании в гимназию или лицей
	2024 г.
	Министерство образования Республики Тыва, администрации муниципальных образований (по согласованию) 

	3.6.4. Создание консорциума при Институте развития национальной школы для создания комплексного учебно-методического обеспечения учебного процесса 
	открытие межведомственного консорциума с привлечением средств из федерального и республиканского бюджетов
	2024 г.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы»

	4. Сфера науки

	4.1. Научный анализ проблем тувинского языка как компонента языковой ситуации
	мониторинг языковой ситуации в Республике Тыва и подготовка по его итогам Государственного доклада ко Дню тувинского языка – 1 ноября
	2024-
2033 гг.

	Министерство образования Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»


	4.2. Реализация мер государственной поддержки научного и экспертного обеспечения языковой политики
	проведение экспертизы эффективности мер по функционированию тувинского языка и развития паритетного билигвизма
	2028-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва», ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)

	4.3.Определение круга проблем и разработка приоритетных направлений исследования в области тувинского языка с учетом современных условий и требований. Проведение исследований по актуальным вопросам тувинского языка
	1) проведение исследования о престиже тувинского языка и выработка комплекса мер по повышению престижа тувинского языка
	2024-
2033 гг.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	2) издание справочника по тувинскому языку для изучающих тувинский язык
	2025 г.
	

	4.4. Подготовка Академической грамматики тувинского языка
	подготовка и издание Академической грамматики тувинского языка
	2025-2030 г.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	4.5. Научное изучение методики преподавания тувинского языка в поликультурной среде
	1) проведение анкетирования, наблюдения, выявления лучших практик преподавания тувинского языка в поликультурной среде
	2026 г.
	ГБНУ Министерство образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы»

	
	2) организация подготовки научных кадров для преподавания в аспирантуре методики преподавания родного языка
	2024-
2033 гг.
	ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)

	4.6. Научное изучение стилистики и перевода на тувинский язык и с тувинского языка
	изучение вопросов культуры тувинской речи, исследование функциональных стилей тувинского языка и вопросов русско-тувинского и тувинско-русского перевода
	2024-
2028 гг.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве 

Республики Тыва», ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию)

	4.7. Мониторинг состояния и тенденций развития тувинского языка
	проведение исследований по изучению потребностей в использовании языка как средства и продукта коммуникации различными категориями его носителей и подготовка научных рекомендаций для практического использования
	ежегодно
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва», ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы»

	4.8. Подготовка и издание словарей 
	1) издание тувинско-русского словаря
	2024 г.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	2) издание толкового словаря тувинского языка, 3 том 
	2024
	

	
	3) издание иллюстрированного словаря тувинского языка
	2025
	

	
	4) издание этимологического словаря тувинского языка
	2028
	

	
	5) издание диалектного словаря тувинского языка
	2028
	

	
	6) издание электронного словаря синонимов тувинского языка 
	2029
	

	
	7) издание электронного словаря антонимов тувинского языка 
	2030
	

	
	8) издание словаря юридических терминов
	2031
	

	
	9) издание словаря заимствований тувинского языка
	2032
	

	
	10) издание словаря сельскохозяйственных терминов
	2033 г.
	

	4.9. Подготовка и издание научно-популярной литературы для детей и юношества
	подготовка и издание серии иллюстрированных книг на тувинском языке: «История Тувы», «История тувинского языка», «История тувинского народа», «Писатели», «Литература», «Музыка», «Звезды», «Растения», «Дикие животные», «Домашние животные» и т.д.
	2024-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва», ГБНУ Министерства образования Республики Тыва «Институт развития национальной школы», ГБНУ «Центр биосферных исследований»

	
5. Сфера средств массовой информации

	5.1. Создание условий развития и широкого распространения средств массовой информации на тувинском языке
	разработка мер поддержки развития и широкого распространения средств массовой информации на тувинском языке в рамках гранта Главы Республики Тыва в сфере средств массовой информации и массовых коммуникаций
	2024-
2033 гг.
	департамент информационной политики Администрации Главы Республики Тыва и Аппарата Правительства Республики Тыва

	5.2. Увеличение объема и охвата телерадиовещания на тувинском языке, поддержка новых каналов, студий с учетом максимального охвата разных слоев целевой аудитории
	увеличение объема и охвата телерадиовещания на тувинском языке, поддержка новых каналов, студий с учетом максимального охвата разных слоев целевой аудитории
	2024-
2033 гг.
	ГТРК «Тыва» (по согласованию), 
ГАУ Республики Тыва «Издательский дом «Тывамедиагрупп»

	5.3. Повышение квалификации журналистов, работающих на тувинском языке
	проведение семинаров по тувинскому языку для журналистов и блогеров
	2024-
2033 гг.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	5.4. Поддержка районных СМИ на тувинском языке, стимулирование увеличения их количества
	информационное освещение деятельности администраций муниципальных образований на тувинском и русском языках
	с 2024 г.
	органы местного самоуправления (по согласованию)

	5.5. Популяризация тувинского языка и культуры через СМИ
	регистрация и ведение сетевого издания «Улуг-Хем»
	2024-
2033 гг.
	ГАУ Республики Тыва «Тувинское книжное издательство им. 
Ю.Ш. Кюнзегеша»

	5.6. Информационная и аналитическая поддержка реализации Стратегии 

государственной поддержки и развития тувинского языка в Республике Тыва
	использование ссылок на Стратегию государственной поддержки и развития тувинского языка в 

информационном и аналитическом сопровождении мероприятий, направленных на сохранение, развитие и популяризацию родного тувинского языка
	2024-
2033 гг.
	ГТРК «Тыва» (по согласованию), ГАУ Республики Тыва 

«Издательский дом «Тывамедиагрупп»

	6. Сфера культуры, искусства и книгоиздания

	6.1. Расширение использования тувинского языка в массовых, зрелищных и культурных мероприятиях
	использование тувинского языка в культурно-массовых мероприятиях
	с 2024 г.,
далее – постоянно
	органы местного самоуправления (по согласованию), Министерство культуры

	6.2. Поддержка и развитие национальных и народных театров, литературных музеев, детских творческих коллективов, творческих объединений, популяризирующих тувинский язык
	проведение республиканского конкурса исполнителей тувинского горлового пения хөөмей среди детей и подростков «Сарадак»
	ежегодно
	Министерство культуры Республики Тыва

	6.3. Осуществление специальной поддержки в публикации произведений тувинской литературы и фольклора
	1) разработка конкурсных требований, организация и проведение конкурсов
	2024-
2033 гг.
	ГАУ Республики Тыва «Тувинское книжное издательство им. 
Ю.Ш. Кюнзегеша»

	
	2) публикация серий:
«Классики и современники»;
«Тувинские писатели для детей»; 
«Дус-Даг»
	
	

	6.4. Организация в муниципальных образованиях культурных и семейных центров («Домов дружбы», «Языковых гнезд»), популяризирующих языки, культурные и семейные ценности тувинского и русского народов
	поддержка муниципальных домов культуры по организации культурных и семейных мероприятий, популяризирующих языки, культурные и семейные ценности тувинского и русского народов
	2024-
2033 гг.
	Министерство культуры Республики Тыва, органы местного самоуправления (по согласованию)

	6.5. Возрождение сказительского искусства
	проведение республиканского конкурса по сказительскому искусству «Тоолдуң чечени торгу дег чараш» 
	2024-
2033 гг.
	ГБУ «Центр развития тувинской традиционной культуры и ремесел им. К.Б. Ондара»

	6.6. Проведение просветительской работы среди населения по популяризации тувинского языка и культуры
	организация лекций и бесед с населением при Централизованной библиотечной системе в муниципальных образованиях


	2024-
2033 гг.
	ГБУ «Национальная библиотека Республики Тыва им. А.С. Пушкина Республики Тыва»

	6.7. Развитие и поддержка детского тувинского кино путем создания детской киностудии
	поддержка общественных движений по соответствующему направлению в рамках действующих государственных программ 
	2024-
2033 гг.
	Министерство образования Республики Тыва, Министерство культуры Республики Тыва, Агентство по делам национальностей Республики Тыва

	6.8. Дублирование кино- (в том числе и анимационных) и видеофильмов на тувинский язык
	
	
	

	6.9. Подготовка и производство обучающих игр, развивающих знание тувинского языка и культуры, для детского и семейного досуга
	
	
	

	6.10. Создание мобильных аудиоприложений с лучшими произведениями тувинской литературы, трансляция радиоспектаклей на тувинском языке
	поддержка независимых разработчиков в рамках действующих государственных программ
	2024-
2033 гг.
	Министерство культуры Республики Тыва, Министерство цифрового развития Республики Тыва

	6.11. Проведение терминологической работы по сбору и переводу терминов, принадлежащих к сфере культуры на тувинский язык
	сбор и создание базы данных культурологических терминов на тувинском языке
	2028 г.
	Министерство культуры Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	6.12. Грантовая поддержка и стимулирование литературного перевода произведений мировой и отечественной литературы на тувинский язык, а также шедевров тувинской литературы на русский и другие языки
	разработка конкурсной документации, организация и проведение конкурсов
	2025-
2033 гг.
	Министерство культуры Республики Тыва

	7. Сфера духовного развития и религий

	7.1. Организация мероприятий религиозно-философского просвещения, нравственно-этического и духовного воспитания на тувинском языке в рамках традиционных ценностей тувинского народа


	встречи с молодежью и школьниками, пояснения по буддийскому учению
	с 2024 г.,
далее – постоянно
	Министерство образования Республики Тыва, Министерство по делам молодежи Республики Тыва, общественные организации (по согласованию)

	7.2. Поддержка и развитие перевода на тувинский язык духовной и религиозной литературы
	перевод буддийских текстов на тувинский язык
	2025-
2028 гг.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	7.3. Проведение терминологической работы по сбору и переводу религиозных терминов на тувинский язык
	подготовка баз данных тувинских буддийских терминов
	2025-
2027 гг.
	

	8. Сфера современных информационно-коммуникационных технологий

	8.1. Цифровое развитие тувинского языка и расширение его функционирования в интернет-пространстве
	1) перевод интерфейса сайтов государственных учреждений на тувинский язык
	с 2025 г.,
далее – постоянно
	Министерство цифрового развития Республики Тыва

	
	2) дублирование новостей на двух языках на сайтах государственных учреждений 
	с 2024 г.
далее – постоянно
	

	
	3) поддержка региональных тувиноязычных сайтов
	с 2024 г.,
далее – постоянно
	

	
	4) поддержка расширения контента на тувинском языке в популярных видео-хостингах (ВК, RuTube, YouTube и т.д.)
	ежегодно
	

	
	5) поддержка разработки мобильных приложений на тувинском языке и для обучения тувинскому языку
	ежегодно
	

	
	6) поддержка свободных онлайн-энциклопедий на тувинском языке
	ежегодно
	

	
	7) создание электронных репозиториев, библиотек с доступом к электронным версиям, аудио-версиям изданий на тувинском языке
	2024-
2033 гг.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, Министерство культуры Республики Тыва, ГБУ «Национальная библиотека им. А.С. Пушкина Республики Тыва», ГБУ «Тувинская республиканская детская библиотека им. К.И. 

Чуковского»

	8.2. Использование современных цифровых технологий в создании словарей, переводчиков, систем проверки правописания, синтезатора речи, распознавателя речи, Национального корпуса тувинского языка
	1) разработка системы проверки правописания тувинского языка на основе правил
	2024 г.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	2) создание машинного переводчика тувинского языка
	2024 г.
	

	
	3) разработка раскладок клавиатуры для тувинского языка (для Windows, Linux, MacOS, Android, iOS)
	до 2025 г.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, независимые разработчики (по согласованию)

	
	4) создание электронных форм словарей (Тувинско-русский словарь, Толковый словарь тувинского языка, Орфографический словарь тувинского языка, Словарь синонимов, Частотный словарь тувинского языка, Обратный словарь тувинского языка)
	2024-
2033 гг.
	

	
	5) разработка формализованной грамматики тувинского языка для программистов
	2024-
2025 гг.
	

	
	6) создание морфоанализатора тувинского языка
	2025-
2026 гг.
	

	
	7) создание системы распознавания тувинской речи и синтезатора тувинской речи
	2026-
2028 гг.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	8) создание Национального корпуса тувинского языка (Основной корпус, Параллельный корпус, Поэтический корпус, Фольклорный корпус, Корпус текстов на латинице, Устный корпус, Диалектный устный корпус, 


Исторический корпус, Синтаксический корпус)
	2027-
2033 гг.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных 


социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»,
независимые разработчики (по согласованию)

	
	9) разработка системы проверки правописания тувинского языка на основе контекста 
	2030 г.
	

	
	10) создание электронного комплексного словаря тувинского языка, разработка нейронных языковых моделей тувинского языка
	до 2033 г.
	

	
	11) создание умных колонок с распознаванием тувинского языка
	
	

	
	12) создание синхронного переводчика тувинского языка
	
	

	8.3. Повышение престижа тувинского языка как языка интернет-коммуникации
	1) обязательное дублирование постов официальных страниц госучреждений в социальных сетях на двух государственных языках 
	с 2024 г.
	департамент информационной политики Администрации Главы Республики Тыва и Аппарата Правительства Республики Тыва

	
	2) обязательное дублирование постов официальных лиц в социальных сетях на двух государственных языках 
	
	

	
	3) поддержка сайтов, блогеров, пишущих и говорящих на тувинском языке
	ежегодно
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	4) создание условий для онлайн изучения тувинского языка как иностранного 
	до 2030 г.
	ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	8.4. Внедрение цифровых инструментов тувинского языка в продукты интернет-корпораций
	1) разработка словаря поддержки для программ распознавания текста на тувинском языке (ABBYY FineReader, Adobe Scan и т.п.)
	2025-
2026 гг.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических 
исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	2) расширение Yandex, Chrome и других веб-браузеров для автоматического перевода текстового контента сайтов на тувинский язык
	2028 г.
	Министерство цифрового развития Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	
	3) расширение Yandex, Chrome и других веб-браузеров для перевода видеоконтента на тувинский язык
	до 2030 г.
	

	
	4) внедрение автоматизированной системы проверки правописания тувинского языка в текстовые редакторы, почтовые клиенты, мессенджеры, поисковые системы, веб-браузеры отечественных и свободных IT-корпораций
	до 2033 г.
	

	9. Другие официальные сферы (сельском хозяйстве, здравоохранении, экономике и банковской деятельности, транспорте и др.)

	9.1. Проведение терминологической работы по отраслевым терминологическим системам;
	подготовка баз данных тувинских терминов по отраслям хозяйства
	с 2024 г.
	Министерство сельского хозяйства и продовольствия Республики Тыва, Министерство здравоохранения Республики Тыва, ФГБОУ ВО «Тувинский государственный университет» (по согласованию), Министерство юстиции Республики Тыва, ГБНИиОУ «Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве Республики Тыва»

	9.2. Создание тувиноязычной языковой среды, языкового ландшафта в общественной жизни республики
	1) описание на этикетках продукции, производимой на территории Республики Тыва, на тувинском и русском языках
	с 2024 г.
	МКК «Фонд поддержки предпринимательства Республики Тыва» (по согласованию)

	
	2) создание информационных сообщений на 

официальных сайтах организаций на двух языках (тувинском и русском);
	2024-
2033 гг.
	органы исполнительной власти 
Республики Тыва

	10. Неофициальные сферы общения

	10.1. Формирование устойчивой мотивации родителей к передаче родного (тувинского) языка детям
	проведение мероприятий по популяризации и передаче родного  тувинского языка детям в естественной среде
	с 2024 г.,
далее – постоянно
	общественные организации (по согласованию) 

	10.2. Обеспечение условий для использования современных технологий для передачи родного (тувинского) языка между поколениями
	проведение уроков тувинского языка в сети «Интернет»
	с 2024 г.,
далее – постоянно
	общественные организации (по согласованию) 

	10.3. Создание тувиноязычного языкового ландшафта и окружения в общественной жизни
	пропаганда использования тувинского языка в проведении массовых мероприятий, семейных торжеств
	с 2024 г.,
далее – постоянно
	общественные организации (по согласованию) 





